
KÄYTTÖOHJE SUOMI

MAGNETIC WIRELESS
POWER BANK

Malli: P24P301B01

MH09

Strong
MagSafe

Pass Through 
Technology

Hiden
Phone stand

Built-in
cables



SISÄLLYS

SISÄLLYS 	 2
PAKKAUSLUETTELO 	 2
TUOTTEEN OMINAISUUDET 	 3
KÄYTTÖOHJEET	 4
VIANETSINTÄ	 6
HUOMAA	 7
PARAMETRIT	 8

PAKKAUSLUETTELO

1× | Power Bank

1× | Latauskaapeli

1× | Käyttöohje



TUOTTEEN OMINAISUUDET

1.	� Digitaalinen näyttö
2.	� C-tyypin tulo ja lähtö
3.	� USB-A-lähtö
4.	� Virtapainike
5.	� Langattoman puhelimen/kellon laturi ja magneettinen 

adsorptiorengas
6.	� Sisäänrakennettu Lightning-kaapelin lähtö
7.	� Sisäänrakennettu Type-C-kaapelin ulostulo
8.	� Piilotettu teline
9.	� Pass Through -tekniikka: lataa virtapankki ja puhelin 

samaan aikaan
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KÄYTTÖOHJEET

Virtapankin lataaminen

1.	� Liitä Type-C-kaapeli (mukana) virtapankin ja 
seinälaturin tai virtalähteen (ei sisälly toimitukseen) 
välille. Se alkaa latautua automaattisesti. 
Pikalataukseen on suositeltavaa käyttää PD18W 
seinälaturia tai virtalähdettä.

2.	� Lataa virtapankki täyteen ennen kuin käytät sitä 
ensimmäistä kertaa. Lataa virtapankki kolmen 
kuukauden välein, kun se ei ole käytössä tai vain 
harvoin.

3.	� Kun virtapankki latautuu, digitaalinen näyttö vilkkuu 
ja näyttää käytettävissä olevan akun kapasiteetin 
prosenttiosuuden. Jos pikalataus on käynnissä, kuvake 
syttyy. Täyteen ladattuna digitaalinen näyttö on 
100. Jos digitaalinen näyttö ei vastaa todellista akun 
varaustasoa, käytä sitä tai pura se 00:aan ja lataa se 
sitten 100:aan. 2 tai 3 purkaus- ja latausjakson jälkeen 
digitaalinen näyttö näyttää tarkasti akun varaustason.

Seinälaturi tai virtalähde USB-portilla

Tietokoneen USB-portti



Laitteen lataaminen

Kyllä

1.	� Langallinen lataus 
Paina virtapainiketta, digitaalinen näyttö syttyy. Aloita 
lataaminen yhdistämällä latauskaapeli virtapankin 
ja laitteen väliin. Sisäänrakennettu Type-C-kaapeli 
ja Lightning-kaapeli voivat ladata laitteen suoraan 
virtapainikkeen painamisen jälkeen. Digitaalinen 
näyttö on aina päällä laitteen latautuessa. Jos 
pikalataus on käynnissä, kuvake syttyy.

2.	� Langaton lataus puhelimeen 
Aseta laitteesi langattoman latausalueen keskelle. 
Jos laitteesi tukee MagSafe-tekniikkaa, virtapankki 
pitää sen automaattisesti kiinni vahvojen magneettien 
ansiosta. Paina virtapainiketta, digitaalinen näyttö 
syttyy, kuvake syttyy, mikä osoittaa, että langaton 
lataus on käynnissä. Jos kyseessä on nopea langaton 
lataus, kuvake syttyy. 
P.S. Varmista, että laitteesi sopii Qi-standardin 
vastaanottolaitteisiin.

3.	� Apple Watchin langaton lataus 
Aseta kello kellon laturin keskelle. Paina virtapainiketta, 
kello alkaa latautua. Digitaalinen näyttö on päällä, kun 
kello latautuu.

A B



VIANETSINTÄ

1.	� Jos digitaalinen näyttö ei vastaa todellista akun 
varaustasoa, käytä sitä tai pura se 00:aan ja lataa se 
sitten 100:aan. 2 tai 3 purkaus- ja latausjakson jälkeen 
digitaalinen näyttö näyttää tarkasti akun varaustason.

2.	� Paina virtapainiketta. Jos digitaalinäytössä näkyy 
00, se tarkoittaa, että akku on vähissä, lataa se 
välittömästi.

3.	� Tämä virtapankki tunnistaa automaattisesti latauksen 
tarvitsevan laitteen. Jos mikään laite ei lataudu, 
virtapankki sammuu 30 sekunnin kuluttua.

4.	� Langaton lataus edellyttää, että laitteesi on varustettu 
langattomalla Qi-vastaanottimella. Laite tunnistaa 
automaattisesti siihen asetetun Qi-yhteensopivan 
laitteen. Jos vastaanottavan päätteen keskikohta 
poikkeaa yli 8 mm lähettävän päätteen keskustasta, 
virtapankki sammuu automaattisesti.

5.	� Jos langallinen lataus ei toimi kunnolla, vaihda 
se toiseen latauskaapeliin, koska liitin voi löystyä 
kulumisen vuoksi.

6.	� Latauksen aikana laite saattaa kuumentua korkeiden 
virtojen ja vastuksen vuoksi, erityisesti latauksen 
aikana langattomasti. Lämpötilan alentamiseksi vältä 
intensiivisten sovellusten käyttöä tai GPS:n käyttöä 
mobiililaitteellasi latauksen aikana.



HUOMAA

1.	 �Virtapankki tuottaa lämpöä latauksen aikana. Lataa 
aina hyvin tuuletetussa, avoimessa paikassa.

2.	 �Älä lataa tyynyjen, peittojen, vaatteiden alle 
tai syttyville pinnoille. Pidä virtapankki poissa 
lämmönlähteistä, suorasta auringonpaisteesta, 
syttyvistä kaasuista, kosteudesta, vedestä tai muista 
nesteistä.

3.	 �Älä pura, avaa, mikroaaltouunissa, polta, maalaa tai 
työnnä vieraita esineitä virtapankkiin.

4.	 �Älä altista tehopankkia mekaanisille iskuille, kuten 
puristukselle, taivutukselle, puhkaisemiselle 
tai murskaantumiselle. Vältä pudottamasta tai 
asettamasta painavia esineitä virtapankin päälle.

5.	 �Älä oikosulje virtapankkia tai säilytä sitä säiliössä, jossa 
muut metalli- tai johtavat esineet voivat aiheuttaa sen 
oikosulun.

6.	 �Älä käytä virtapankkia, jos se on ollut märkä tai 
vaurioitunut välttääksesi sähköiskun, räjähdyksen ja/
tai loukkaantumisen.

7.	 �Pidä virtapankki kuivana estääksesi oikosulut tai muut 
elektroniset komponentit vaurioituvat.

8.	 �Pidä tehopankki poissa korkeista lämpötiloista 
ja syttyvistä nesteistä ja kaasuista. Vältä käyttöä 
ympäristöissä, joiden lämpötila on yli 45 °C tai alle 0 °C.



PARAMETRIT

Mallin nimi P24P301B01

Akun kapasiteetti 10000mAh 38.5Wh

Tyypin C tulo 12V     1.5A, 9V     2A, 5V     3A

C-tyypin lähtö 12V     1.67A, 9V     2.22A, 5V     3A

USB-A-lähtö 12V     1.5A, 9V     2A, 5V     4.5A

Type-C-kaapelin lähtö 5V     2.1A   

Salamakaapelin lähtö 5V     2A (MAX)

Katso Chargers 2.5 W

Mitat 113.4 × 68.6 × 22 mm



Copyright© 2025 MISURA Store s. r. o. Kaikki oikeudet 
pidätetään.

Mitään tämän oppaan osaa, mukaan lukien tässä oppaassa 
kuvatut tuotteet ja ohjelmistot, ei saa jäljentää, lähettää, 
litteroida, tallentaa hakujärjestelmään tai kääntää 
millekään kielelle missään muodossa tai millään tavalla, 
paitsi ostajan varmuuskopiointitarkoituksiin tallentamia 
asiakirjoja ilman MISURA Store s. r. o. („MISURA“).

Tuotteen tai palvelun takuu raukeaa, jos: (1) tuotetta 
korjataan, muutetaan tai muutetaan ilman MISURAn 
kirjallista lupaa tai (2) tuotteen sarjanumero on 
lukukelvoton tai puuttuu.

Tämän oppaan tekniset tiedot on tarkoitettu vain tiedoksi, 
niitä voidaan muuttaa milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta, eikä niitä voida tulkita MISURAn sitoumukseksi.

MISURA ei ole vastuussa virheistä tai epätarkkuuksista, 
joita saattaa esiintyä tässä oppaassa, mukaan lukien tässä 
oppaassa kuvatut tuotteet ja ohjelmistot.



Valmistaja | Maahantuoja | Jakelija
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Emme ole vastuussa mistään kirjoitusvirheistä.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

